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CUVÂNT ÎNAINTE

Am putea spune că numele lui Karlfried Graf Dürckheim, 
psihoterapeut, doctor în psihologie şi filozofie, a început să 
fie cunoscut şi în România, chiar dacă destul de târziu. În 
Occident el este renumit datorită activităţii sale de aproape 
patruzeci de ani de practică terapeutică la Centrul de cultură 
spirituală de la Todtmoos-Rütte, din Pădurea Neagră, Ger-
mania, dar şi datorită cărţilor scrise şi conferinţelor susţinute.

După primele două cărţi traduse în româneşte – ne re-
ferim la Dialog pe Calea iniţiatică1 şi la Centrul Fiinţei2 –, 
iată, în sfârşit, în româneşte cartea fundamentală a lui Graf 
Dürckheim, Hara. Centrul vital al omului, cea mai cunos-
cută dintre cărţile lui.

La data apariţiei ei, în anii ’50, cartea a fost un adevărat 
bestseller, fiind tradusă imediat, datorită interesului suscitat 
în Occident, şi în alte limbi. Şi de atunci cartea se reeditează 
încontinuu. Hara este darul pe care Graf Dürckheim l-a fă-
cut Occidentului după experienţa întâlnirii lui cu Orientul 
şi spiritualitatea lui. 

Ca să nu mai spunem că înşişi japonezii se pregăteau să 
traducă cartea lui Dürckheim despre Hara... o spune el însuşi 
într-una dintre cărţile3 sale apărute imediat după aceea. 
1 Dialog pe Calea iniţiatică. K.G. Dürckheim convorbiri cu Alphonse Goettmann, 
trad. Viorica Juncan, Editura Herald, Bucureşti, 2007.
2 Centrul Fiinţei. Cuvinte adunate de Jacques Castermane, trad. Viorica Juncan, 
Editura Herald, Bucureşti, 2011.
3 K. G. Dürckheim, Pratique de l’experience spirituelle, Editura Alphée,  p. 49.
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De ce ne-ar interesa pe noi această carte care vorbeşte 
despre Hara, un concept Zen, care literalmente înseamnă 
abdomen…? Pentru început am spune doar atât: Hara nu 
este un concept exclusiv oriental, Hara este o atitudine de 
ansamblu a omului, ancorat în centrul său, detaşat de micul 
eu. Sunt implicate aici mai multe aspecte ce ţin de realitatea 
corporală: atitudine, respiraţie, tensiune. Toate acestea pen-
tru că în viziunea lui Dürckheim „corpul este forma spa-
ţio-temporală a spiritului” (Karl Rahner). 

Nu rămâne decât ca fiecare să descopere cu uimire că 
ceea spune autorul în carte despre Hara ne priveşte pe fiecare. 
A fi în Hara sau a nu fi are implicaţii esenţiale, fundamentale, 
în viaţa de toată zilele, în felul în care vedem viaţa chiar…

*

Contele Karlfried Dürckheim s-a născut pe 24 octom-
brie 1896 la München. Pe linie paternă se trage dintr-o fa-
milie palatino-alsaciană de nobili al cărei arbore genealogic 
îşi are originea în secolul al XII-lea. Pe linie maternă aflăm 
funcţionari, ofiţeri şi diplomaţi prusaci, dar şi bancheri evrei, 
printre care un strămoş al renumitei dinastii Rothschild. Este 
de menţionat, pe această linie maternă, existenţa unei bunici 
evreice, situaţie ce îi va marca, aşa cum vom vedea, destinul 
în timpul celui de-al treilea Reich.

În ce priveşte religia, tatăl era catolic, iar mama protes-
tantă. Participarea la slujba de duminică se făcea alternativ, o 
duminică familia participa la mesa catolică, cealaltă la sluj-
ba protestantă. Asistarea la mesă făcea parte din situaţiile 
pline de mister ale copilăriei lui. În biserica din localitatea 
Steingaden, părinţii lui aveau o „lojă” de unde se putea vedea 
în interiorul sacristiei şi se putea urmări tot ce se petrece în 
altar. „Nu pricepeam nimic, dar simţeam imens” spune el. În 
acel ansamblu de mirosuri, sunete şi imagini vizuale, compus 
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din tămâie, cântări, gesturi misterioase ale preotului îmbrăcat 
în veşmintele specifice, clinchetul clopoţelului, murmurul 
rugăciunii credincioşilor, copilul Karlfried se simţea minunat 
şi la adăpost. O experienţă care îl va face să spună mai târziu 
că ceea ce contează într-o credinţă adevărată este atitudinea 
deschisă a spiritului, în care misterele vorbesc fără a fi „elu-
cidate” şi receptarea acestor mistere se face mai ales prin 
intermediul simţurilor.

Despre copilărie am putea spune că a fost o perioadă 
petrecută în mijlocul naturii, părinţii deţinând mari supra-
feţe de teren şi de păduri. 

Are exact 18 ani când cere să plece voluntar pe front, în 
timpul Primului Război Mondial, la început ca ofiţer. Este 
prima întâlnire cu moartea şi cu frica de moarte, dar şi cu 
recunoştinţa de a trăi. Este experienţa unei Vieţi mai mari, 
dincolo de viaţă şi de moarte, care apare chiar şi în moarte, 
atunci când aceasta este acceptată în realitatea ei ineluctabilă. 

 Se evidenţiază prin comportamentul curajos şi este 
avansat, nefiind însă niciodată în situaţia de a ucide pe cine-
va. Rămâne pe front, nu doar în Franţa, ci şi în Italia, Serbia, 
România (Sibiu) timp de aproape 47 de luni. Este decorat cu 
Crucea de fier clasa a doua. În noiembrie 1918, este unul din 
cei doi ofiţeri ai regimentului care se întorc acasă nevătămaţi. 

Tânărul Karlfried presimte că drumul lui în viaţă este 
altul şi renunţă la cariera militară pentru a se dedica stu-
diului filosofiei şi psihologiei. Întâlnirile din primii ani de 
studii au avut o mare importanţă pentru el. Mai ales cea 
decisivă, cu Enja von Hattinberg, viitoarea lui soţie, prin 
care foarte devreme va ajunge în contact cu psihanaliza. În 
plus, ea l-a apropiat de un întreg cerc de prieteni: poete-
sa Elisabeth Schmidt-Pauly, Rainer Maria Rilke, Richard 
Wilhelm, Wilhelm Otto, Ludwig Klages, Else Lasker-Schüler, 
Ferdinand Weinhandl, Otto Zopf. Pentru ei, dezastrul din 
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1918 a trezit ceva nou. Dürckheim şi-a dat seama repede că 
și pe el, în aceşti ani de după război, îl preocupa problema 
unui om nou. 

Experienţa pe care o va trăi în curând îl va face să-şi 
dea seama că această chestiune a unui om nou nu era doar 
o problemă generală a timpului său, ci că el trebuia să facă 
din ea centrul propriei vieţi.

Evenimentul ce avea să-i marcheze decisiv viaţa este 
o experienţă a Fiinţei, cum o va numi mai târziu, o „stră-
fulgerare” trăită când era în vizită în casa pictorului Willy 
Geiger, la München, prin 1922, în timp ce viitoarea lui soţie, 
Enja von Hattinberg, deschide, cu totul întâmplător, o carte 
din care citeşte al şaptelea vers din Tao te King al lui Lao Zi. 
Dintr-odată a avut o „trăire a Fiinţei”4 (eine Seinserfahrung). 
Lao Zi vorbeşte în acel vers despre „golul” în care sălăşluieşte 
sensul (ceea ce dă sens ulciorului este golul pe care acesta îl 
conţine). Dürckheim şi-a dat seama în acea clipă că lumea 
perceptibilă prin simţuri este locul în care se manifestă o altă 
lume, superioară. „Vedeam Fiinţa în Fiind”, spune el. Peste 
zeci de ani, când va rememora acea experienţă primordială 
într-una dintre cărţile lui, va sublinia caracterul eliberator şi 
în acelaşi timp absolut angajant al acestei experienţe trăite de 
el şi, de altfel, trăite de-a lungul timpului şi de alţi oameni:

Viaţa continua, viaţa de dinainte, şi totuşi nu era aceeaşi. 
Exista aşteptarea dureroasă de mai multă „Fiinţă”, o pro-
misiune profund resimţită. Şi în acelaşi timp forţe cres-
când la infinit şi aspiraţia spre o angajare – la ce?
Această stare excepţională a durat toată ziua şi o parte 
din noapte. Ea m-a marcat definitiv. Trăisem ceea ce, de-a 
lungul veacurilor, au trăit şi au mărturisit oamenii care, o 
dată, la un moment dat în viaţa lor au trăit o experienţă. 
Ea i-a lovit ca fulgerul şi i-a legat pentru totdeauna de 

4 Episodul este relatat în cartea Dialog pe Calea iniţiatică, Editura Herald, p. 21.
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curentul adevăratei vieţi. Sau, mai degrabă, ea le-a făcut 
perceptibilă sursa unei mari fericiri şi în acelaşi timp su-
ferinţa pe care o simţi când acest curent este întrerupt. 
Dar este şi o experienţă inseparabilă a unui angajament 
pe calea interioară. Repetată apoi în mai multe reprize, 
deşi cu mai puţină forţă, ea a continuat, mulţi ani mai 
târziu, să servească drept punct de reper pentru a indica, 
mie şi altora, direcţia justă de cunoaştere şi de lucrare. 
Tot ceea ce am întâlnit de atunci se orientează spre un pol 
precis. Faptul că Meister Eckhart a intrat atunci în viaţa 
mea nu mai este de mirare. Nu mă mai despărţeam de tra-
tatele şi de predicile lui. Conţinutul lor era un fel de ecou 
multiplu al marelui apel care răsunase în mine. Şi astăzi 
încă, este suficient să aud o frază din Meister Eckhart ca să 
mă simt din nou străbătut de un mare curent. Percepeam 
acelaşi ton, deşi pe alte registre, la Rilke, la Nietzsche şi 
mai ales la prima lectură a scrierilor budiste. Doctrina 
naturii lui Buddha, mereu prezentă în fiecare om, mi-a 
părut imediat evidentă. Deja, la acel moment, o chestiune 
mă preocupa în mod deosebit: Meister Eckhart, Lao Zi, 
Buddha, marea experienţă care i-a frapat, nu era ea oare 
fundamental aceeaşi?5

Îşi continuă studiile de psihologie şi, după ce îşi 
ia doctoratul în psihologie în 1923, se căsătoreşte cu 
Enja von Hattingberg, apoi timp de două semestre este asis-
tent la Institutul de psihologie din Kiel, după care decide să-şi 
întrerupă studiile şi face o călătorie în Italia, consacrând o 
parte a sejurului vizitării muzeelor, artelor frumoase, pic-
turii, desenului. Dar în acest timp este marcat mai ales de 
lucrul la „filozofia unităţii”, o Unitate care cuprinde totul 
şi care, într-o Ordonare interioară, dă naştere formelor.

5 K. G. Dürckheim, Pratique de l’experience spirituelle, Editura Alphée,  p. 35.
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Preceptele de viaţă ale lumii occidentale ating limita 
eficacităţii lor. Raţionalismul a epuizat tot ceea ce conţinea 
el ca înţelepciune şi, dacă el nu găseşte noi căi de acces la 
Fiinţă şi la semnificaţia ei, omul va fi victima unei desacrali-
zări atât interioare, cât şi exterioare. Forţa transformatoare şi 
salvatoare a religiei scade în măsura în care imaginea pe care 
o prezintă şi reprezentările pe care le dă despre Dumnezeu 
ignoră înrădăcinarea omului în originile sale profunde, pentru 
că, analizate la modul raţional, ele nu rezistă criticii judecăţii 
şi nu satisfac nostalgia unui refugiu profund. Astfel, superi-
oritatea eului, ale cărui structuri de conştiinţă şi precepte de 
viaţă deformează şi distrug legătura cu rădăcinile Fiinţei, se 
află şi la originea incapacităţii de a crede cu adevărat.

Există în fiecare om o aptitudine originară de a crede 
datorită ataşării lui esenţiale la Fiinţă. Tocmai pe această 
legătură originară cu fondul divin al Fiinţei se bazează toa-
tă religia, chiar şi credinţa creştină. Cu toate acestea, dacă 
omul se îndepărtează de religia lui, poarta credinţei i se poate 
deschide din nou atunci când face experienţa acestui fond 
divin al Fiinţei, căci comoara ascunsă a umanităţii există ca 
atare atât în afară şi dincolo de orice interpretare precisă, cât 
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şi dincolo de orice confesiune particulară. De aceea, pentru 
creştinul a cărui credinţă nu era decât o pseudo-credinţă 
şi care s-a lovit în final de concepţia lui raţionalistă despre 
Dumnezeu, nu există cale spre adevărata credinţă decât prin 
intermediul unei experienţe personale a Fiinţei, care reîn-
noieşte contactul lui cu fondul divin, şi prin formarea unei 
dispoziţii interioare care îi permite să ia în serios această 
experienţă, să o păstreze și să o pună la încercare în viaţa 
cotidiană. Epocii noastre îi incumbă căutarea căilor care să 
ducă la o nouă experienţă a Fiinţei şi la formarea unei naturi 
în acord cu aceasta.

Pătrunderea spre Fiinţă, la fel ca şi transformarea care 
se naşte din comuniunea cu profunzimile Fiinţei, este, în 
lumea occidentală de astăzi, gata să se realizeze la toţi cei care 
sunt în avangarda vieţii spirituale şi care au ajuns la limitele 
forţelor lor omeneşti.

Realizarea unei credinţe vii se bazează, ca şi credinţa din 
toate timpurile, pe trei piloni: experienţa trăită, recunoaşterea 
acesteia din urmă şi exerciţiul. De aceea ne revine sarcina de 
a-i dezvălui omului care a ajuns la limita înţelepciunii sale 
valoarea experienţelor lui „esenţiale”, de a-i deschide poarta 
care conduce la adevărurile fundamentale şi la legile vieţii, 
dar şi de a-i arăta, mai întâi, calea exerciţiului care îi va da o 
aptitudine corespunzătoare pentru aceste adevăruri şi aces-
te legi, şi care este condiţia necesară pentru orice credinţă 
şi pentru orice maturitate. Descoperirea Harei constituie o 
apropiere în sensul acestei sarcini. Prin Hara (şi ţinem să păs-
trăm această denumire), japonezii înţeleg faptul de a poseda 
o „stare de a fi” care implică omul întreg şi care îi permite 
să se deschidă forţelor şi unităţii vieţii originare şi manifes-
tării lor atât prin stăpânirea şi realizarea vieţii lui, cât şi prin 
sensul pe care i-l dă. Cunoaşterea Harei nu este importantă 
numai pentru japonezi, ea are o semnificaţie umană cu va-
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loare generală. Obiectul acestei lucrări îl constituie iniţierea 
oamenilor în recunoaşterea naturii şi a sensului Harei.

Teoria Harei, ca şi practica ei în slujba individuaţiei24, 
atinge de foarte aproape problemele de care se ocupă astăzi, 
bazându-se pe metode ştiinţifice, persoanele ce tratează şi 
îndrumă sufletul omenesc. De aceea se cuvine să rezervăm 
un loc pentru câteva consideraţii referitoare la raporturile 
acestei cărţi cu psihologia şi psihoterapia actuale.

Devine tot mai clar astăzi că în spatele unei nevroze 
se află şi o problemă umană cu caracter general: problema 
maturizării. A ajunge la maturitate înseamnă, în sensul cel 
mai profund al cuvântului, unul şi acelaşi lucru, atât pentru 
omul bolnav, cât şi pentru cel sănătos: integrarea progresivă a 
omului cu fiinţa lui esenţială prin care participă la Fiinţă. Ne-
vrozatul este un om căruia îi lipseşte în special maturitatea.

Lipsa de maturitate este răul epocii noastre, incapaci-
tatea de maturizare este maladia timpului nostru. Nevroza 
care îl determină pe bolnavul psihic să consulte un terapeut 
nu este, în definitiv, decât o expresie specifică a răului general 
de care suferă omul pentru că a devenit străin Fiinţei! Astfel, 
toate simptomele specifice acestui rău constituie, atât pentru 
cel bolnav, cât şi pentru cel sănătos, etapele şi impasurile pe 
calea întoarcerii spre Fiinţă. Şi unul, şi celălalt nu trebuie 
priviţi decât ca oameni înaintând pe Cale, deci niciodată con-
sideraţi într-un mod static, ci întotdeauna „văzuţi în perspec-
tivă”, adică în procesul lor de integrare cu fiinţa lor esenţială. 
Şi, după cum a fost mereu în Orient între discipol şi maestru, 
tot aşa la noi astăzi, cel sănătos caută pe lângă psiholog, iar cel 
bolnav psihic, pe lângă terapeut – dincolo de orice psihologie 
–, un fond metafizic care să fie perceput în experienţă. Cu 
24  Individuaţie - în sensul lui Dürckheim: realizarea individualităţii esenţiale; in-
tegrarea eului existenţial cu fiinţa esenţială; procesul devenirii a ceea ce suntem 
în esenţă. Termenul a fost introdus de C.G. Jung. (N. tr.)
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toţii sunt animaţi de nostalgia fiinţei lor esenţiale. Ei caută 
o rezonanţă şi o ieşire dintr-o suferinţă care nu este datorată 
numai constituţiei fizice sau vieţii fiecăruia, ci şi esenţei înseşi 
a omului. Această suferinţă reclamă o ştiinţă care să meargă 
dincolo de psihologie. Ne aflăm în faţa unei necesităţi de a-l 
readuce în cadrul şi în ordinea unei vieţi mai „mari” pe omul 
modern suferind de o lipsă de maturitate şi care, din această 
cauză, provoacă nefericire în jurul lui; trebuie să-i deschidem 
poarta ce îi va da acces la uniunea cu sursa lui primordială 
şi să-i arătăm cum poate să manifeste reataşarea la Fiinţă 
printr-un eu existenţial viguros. Este vorba despre Cale şi 
despre o Practică a Fiinţei esenţiale. Străduindu-se să-i arate 
omului calea ce îi va permite să redescopere înrădăcinarea 
lui în Fiinţă şi să întărească această înrădăcinare printr-un 
proces de individuaţie conştient, terapeutul va face din lu-
crarea lui o iniţiere şi îşi va pune ştiinţa în slujba conducerii 
sufletului spre Cale.



I 
H A R A  Î N  V I A Ţ A 

J APONEZULUI
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Pieptul înainte – abdomenul supt. „Un popor care va 
face din acest precept un principiu de ordine general va fi 
în mare pericol” – iată ce îmi spunea un japonez în 1938. 
Aceasta se întâmpla cu prilejul primei mele călătorii în Ja-
ponia. La acea vreme nu am înţeles această frază. Dar astăzi 
ştiu că este adevărată şi ştiu și de ce este adevărată.

„Pieptul înainte – abdomenul supt” este expresia cea 
mai concisă a unei atitudini fundamentale proaste a omului 
sau, mai exact, a unei atitudini fizice proaste care trădează 
şi întăreşte o atitudine interioară proastă. Cum, veţi spune, 
omul trebuie să stea încovoiat, strâmb sau prăbuşit în el în-
suşi? Cu siguranţă, nu! El trebuie, dimpotrivă, să stea drept! 
Dar acest precept conduce la o atitudine care este contrară 
ordinii naturale. Deplasarea centrului de greutate „în sus” 
şi faptul de a fi separat de acest centru deranjează echilibrul 
natural dintre tensiune şi relaxare şi fac ca omul să oscileze 
între o stare de încordare foarte puternică şi o stare de disolu-
ţie. Dar în ce fel acest lucru poate să constituie un „pericol 
pentru un popor”? Prin această falsă atitudine care exprimă 
şi consolidează o ordonare aparentă a forţelor interioare şi 
care împiedică adevărata ordonare, căci acolo unde totul este 
descentrat spre sus, adevăratul centru lipseşte. Dar centrul 
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natural al omului nu este inima? Şi omul nu este fiinţa care se 
ridică deasupra pământului spre cer şi care, prin natură, îşi 
foloseşte „capul” şi voinţa pentru a-şi controla viaţa şi inima 
pentru a o îmbrăţişa şi a o primi aşa cum este? Desigur, dar 
el nu dobândeşte stăpânirea cea bună şi rezistenţa cea bună 
decât dacă forţele care îşi au sediul în partea superioară a 
corpului lui, dacă centrul lor, eul, nu acţionează separat şi 
independent, ci sunt în mod constant menţinute şi dirijate 
plecând de la un centru mai „profund”. Omul, ca orice fiinţă 
vie, nu-şi poartă rădăcinile în sine. El este, în fapt, hrănit, 
purtat şi menţinut de către Marea Natură care îi impune 
legile ei, fără ca el să fie măcar conştient de aceasta şi fără 
participarea lui. Omul este în contradicţie cu ordinea vieţii, 
care este suportul lui fundamental, atunci când în ţinuta lui, 
deplasându-şi centrul de greutate într-un mod nonfiziologic, 
neagă centrul care exprimă iniţial această ordine.

Forţele care au drept sediu capul, pieptul şi inima şi 
pe care le-am putea desemna prin pricepere, voinţă şi sen-
timent, forţe care fac din om o fiinţă conştientă, se mişcă 
mereu în detrimentul lui, dacă el, prins în cursa propriilor 
concepte, orbit de ceea ce îndeplineşte, încurcat în dificul-
tăţile existenţei, uită că persoana lui este ancorată în urzeala 
Marii Vieţi. Aşa cum coroana unui copac nu se dezvoltă de-
plin decât dacă acesta este puternic înrădăcinat, nici spiritul 
nu se dezvoltă până la adevărata sa natură decât dacă nu-şi 
reneagă rădăcinile, adică dacă păstrează în mod constant 
în el sentimentul unităţii originare a vieţii, a acestei unităţi 
din care viaţa umană, ca orice alt lucru, s-a născut. Dar când 
omul pierde contactul cu viaţa originară printr-o tensiune 
exagerată spre sus şi deranjează echilibrul forţelor ei, Eul, 
pătruns de importanţa lui, îi acoperă calea spre dezvoltarea 
fiinţei lui profunde în timp ce adevărata lui destinaţie era 
aceea de a pregăti şi de a proteja această cale.


